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Bowing Down with Devotion
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The Reliever of Difficulties, Exposer of Goodness, (nusg @}?
Peace, Infinite Consciousness, Beloved by Knowers af

Consciousness; She who Motivates and Guides the thigg
worlds, always I bow to Her, and I am bowing to € mw}fiﬁs&
Herself. :
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Welfare, Radiant Beauty, Completely Pure, wii%itmf

limitations, the Ultimate Limitation, the Lord of the Universg,

the Mother of the Universe, to you Chandi, to the fﬁﬁﬁfﬁ?%

which Tears Apart Thought, I bow in submission.
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She is composed of all the Gods, removes all sickness and
fear, Brahma, Mahes§vara and Visnu bow down to Her, a;&é

I always bow down to the Energy of Infinite Goodness.
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The dwelling place of Knowledge, residing in Knowledge,
Resident in the place of Divine Illumination, the Cause of

Union, the Knower of Union, to the Energy Which Tears
Apart Thought we constantly bow.
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The Mother of the Supreme Consciousness, the Goddess
Who is the Supreme Consciousness, beloved by the Supreme
Consciousness, we always bow to Durga, the Reliever of
Difficulties, who takes aspirants across the difficult sea of
objects and their relationships.

833




